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A ion kesällä pitää mailatauon sulkapal-
loilusta. En siksi, että olisin kyllästynyt 
koko touhuun, vaan siksi, että haluan 
kehittyä entistä paremmaksi sulkispe-
laajaksi. Kuulostaako kummalliselta?

En olisi ensimmäinen urheilija, joka 
löytää tien menestykseen laiskottele-
malla. Kertoihan keihäsmies Seppo 
Rätykin aikoinaan valmistautuneensa 
kauteen pääasiassa ajelemalla autoa. 
Tosin Rädyn lahjakkuuden ja iskuky-
vyn puuttuessa minun on löydettävä 
tauolleni muita perusteita.

Sulkapallovapaalla uskon saavuttavani 
muutakin kuin nätin rusketuksen. En-
sinnäkin aion harrastaa urheilua mah-
dollisimman monipuolisesti. Tapion 
Sulan niittyjalkapallossa kehittyvät 
paitsi lähtönopeus ja jalkojen hermotus 
myös tilannekomiikan taju - kaikki 
hyödyllisiä ominaisuuksia sulkiskentäl-
lä. Mikko Franssilan loikkatreeneissä 
harjoittelen liitämään kuin Batman 
ja tenniskentällä haen sinnikkäästi 
ykkössyötöllä palaa ranteeseen.

Espoossa on paljon metsää, jolla ei 
ole mitään tekemistä sulkapalloilun 
kanssa. Siitäkin huolimatta aion am-
mentaa sieltä voimaa pallopeliini. Kun 
avaan keuhkoni sammalen tuoksussa ja 
kompastelen kivien ja kantojen välissä, 
tiedän kehittyväni edelleen.

Rankkaa sulkistreeniä seuraavana 
päivänä syntyy herkästi harhakuvitel-
ma, että koko kroppaa särkee. Takarei-
det huutavat hoosiannaa, vatsalihakset 
ovat tulessa ja selkä mutkalla. Silti keho 
on täynnä lihaksia ja jänteitä, joihin ei 
pelkällä sulkapalloilulla pääse käsiksi. 
Siksi kehotankin kaikkia kokeilemaan 
jotain uutta.

Erilaisten urheilulajien kautta sekä 
kehittää kehoaan monipuolisemmaksi 
että oppii tuntemaan sitä paremmin. 
En äkkiseltään keksi montaakaan lajia, 
ehkä painonnostoa lukuun ottamatta, 
joiden harrastamisesta voisi olla haittaa 
sulkapalloilulle.

Mailatauon aikana voi kehittää myös 
henkistä suhtautumistaan sulkikseen.  
Kun on antanut treenikassin roikkua 
pari viikkoa naulakossa, hinku hallille 
alkaa käydä vastustamattomaksi.

TSanomat toivottaa lukijoilleen liikun-
nallista kesää!



VÄHÄN ERILAISET SULISTREENIT
Miten valmentaja selvisi polttariporukan ohjaamisesta.

Teksti: Henri Immonen

Muutaman vuoden pituisen valmenta-
janurani aikana olen ehtinyt valmentaa 
melko kirjavaa juniorien joukkoa, 
mutta nyt olen laajentanut kokemuk-
siani myös polttariporukoihin.

Eräänä iltana minulle soitettiin ja tar-
jottiin mahdollisuutta vetää sulistreenit 
polttariseurueelle. Tarjous oli sen 
verran mielenkiintoinen, etten voinut 
jättää sitä väliin.

Niinpä löysin itseni eräänä lauantaina 
Matinkylän Foreveristä, seuranani 
noin kymmenen hengen tyttöporukka 
neonvärisiin hikipantoihin sonnustau-
tuneina. Ennen tunnin sulkisurakkaa 
oli polttarisankari suorittanut jo pari-
tuntisen suunnistusrupeaman, jonka 
jälkeen suunnaksi oltiin otettu sulka-

pallohalli.

Päivän sulkkisosio piti sisällään en-
emmän ja vähemmän vakavamielistä 
treeniä ja pelailua. Ohjelmistoon 
kuului muun muassa syöttötreeniä ja 
pomputtelua. Lopuksi vedettiin vielä 
venyttelyt, jotteivät jumiutuneet lihak-
set haittaisi juhlapäivän jatkoa.

Tällaisten treenien vetäminen oli 
mukava kokemus, ja myös sen tar-
joama vaihtelu normaaleihin valmen-
nusrutiineihin oli hauskaa. Minulle jäi 
olo, että myös valmennettaville tämä 
ohjelmanumero oli mieluisa.

Näihin neonvärisiin sulkkistunnelmiin 
on hyvä päättää hieman toisenlaiset 
treenit.

Kokenut valmentaja ei hätkähdä edes keltaisista hikinauhoista. Kuva: Tiina Lehmuskoski.
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EUROOPASSA LYÖDÄÄN KOVEMPAA

Palasit juuri kotiin EM-kisoista. 
Väsyttääkö?
Ei oikeastaan hirveästi, vaikka pelejä oli 
koko viikon.

Olet siis kovassa kunnossa?
No, ihan ok (nauraa).

Minkälainen fi ilis jäi omista esityk-
sistä?
Viimeinen otteluni oli paras, joten jäi 
ihan hyvä tunne. Voitin viikon aikana 
yhden pelin, mutta saumaa olisi ollut 
muutamaan muuhunkin voittoon. Nii-
hin tarvitaan hyvää peliä, koska vauhti 
on niin kovaa.

Miltä näyttää eurooppalainen huip-
pusulkis vuonna 2008?
Maailman tasoon suhteutettuna 
kirkkaimpia huippuja on melko vähän. 
Miesten mestari Tanskan Kenneth Jo-
nassen oli kisoissa melko ylivoimaisena 
yksi heistä. Yleisesti ottaen suhteel-
lisen hyviä pelaajia on todella paljon ja 
huonoja ei oikeastaan ollenkaan. Rinta-
ma on laaja, koska myös pienemmistä 
maista, kuten Islannista ja Grönlanni-
sta, oli pelaajia EM-kisoissa. Euroopan 
huipulla on muutamia naisia, jotka 
pärjäävät hyvin myös maailmalla.

Missä on tärkein ero suomalaisten ja 
kansainvälisten huippujen välillä?
Koska Suomessa ei tule pelattua todella 
kovia pelejä niin paljoa, täällä pääsee 
unohtumaan, että ulkomailla kovaa 
lyötäessä pallo tulee nopeasti myös 
takaisin. Tämän huomasimme Saara 
Hynnisen kanssa etenkin nelinpelissä. 4

Elina Väisänen kertoo kokemuksistaan Tanskan huhtikuisista EM-kisoista. 
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Mitä aiot tehdä seuraavaksi?
ÖIF:n Eliitin jälkeen kaudesta on 
jäljellä enää Tapion Sulan Special 
Ranking -tapahtuma. Sinne menen 
tietysti. Viime kesänä kilpailin koko 
ajan, mutta nyt peruskuntokausi on 
ihan paikallaan. Lueskelen parhaillaan 
myös mikrobiologian lopputenttiin, 
ja valmistumisen pitäisi olla edessä 
lähiaikoina. 

Mitä terveisiä lähettäisit naisten kak-
sinpelin Euroopan mestarille, Saksan 
Huaiwen Xulle?
Kilpailun alun esitysten perusteella en 
olisi uskonut, että Xu voittaa EM-tit-
telin. Hän kuitenkin paransi peliään 
ja otti työvoiton, joten onnittelut vaan 
sinnepäin. TSanomien lukijoille toivot-
taisin hyviä kesätreenejä.

Suomi oli EM-turnauksen joukkuekil-
pailussa 14. Yksilökisassa maamme edusta-
jista parhaiten pärjäsivät ÖIF:n Ville Lång 
ja HBC:n Anu Nieminen, jotka etenivät 
kaksinpelissä kolmannelle kierrokselle.
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TSähkeet

Ilmoittautuminen syksyn ryhmiin

Tapion Sulan vanhoilla jäsenillä on etuoikeus ilmoittautua syksyn ryhmiin en-
nen kuin seuran toimisto alkaa ottaa vastaan rekisteröitymisiä uusilta jäseniltä. 
Käytännön ilmoittautumisohjeet ja syksyn ryhmälistat postitetaan kevään aikana 
jokaiselle jäsenelle. 

Liity sähköpostilistalle

TSanomat ilmestyy enää kaksi kertaa vuodessa. Pääpaino on siirtynyt verk-
kouutisiin, joiden tiheyttä on lisätty runsaasti. Jotta saisit kaiken Tapion Sulan 
toimintaan liittyvän tiedon ajoissa, kannattaa liittyä postituslistallemme lähet-
tämälle viesti osoitteeseen listmaster@tapionsulka.fi . Lista on tietosuojattu, eikä 
sisällä roskapostia.

Markus Heikkisen blogi avataan nettisivuille

Toukokuun taittuessa kesään avataan Tapion Sulan verkkosivuilla Markus 
Heikkisen uusi “Hegemonia”-blogi, joka tarkkailee seuramme miespelaajien 
ykköstykin otteita kentällä ja sen ulkopuolella. Kesällä seurataan Markuksen 
valmistautumista uuteen kauteen ja syksyllä matkataan maailmalle, kun mies 
suuntaa kansainvälisille kilpa-areenoille. Tervetuloa lukuelämyksiin kesäkuussa!

Onnittelut!

Helmikuun SM-kisoissa Tapion Sulan jäsenet saalistivat mitaleita seuraavasti:
~Leena Löytömäki, kultaa nelinpelissä (parina Saara Hynninen, HBC).
~Elina Väisänen, hopeaa kaksinpelistä ja hopeaa sekanelinpelistä (parina Ilkka 
Nyqvist, HBC).

Valmentajakoulutusta toukokuussa

Tapion Sulka jatkaa kevään perinteistä valmentajakoulutustaan jälleen toukokuus-
sa. Tarkka ajankohta ja paikka sovitaan lähipäivinä. Ilmoittautumiset ja lisätiedot, 
elina.vaisanen@helsinki.fi  tai p. 050 369 5308.



RANKING Tapion Sulan hauska perinne

Tapion Sulan ranking-kilpailu on avoin kaikille seuran jäsenille, ikään ja taitota-
soon katsomatta. Rankingeissa pelaavat niin aloittelevat harrastelijat kuin luok-
itellut kilpapelaajatkin. Jokainen pääsee pelaamaan tasoaan vastaavassa poolissa ja 
saa noin kolme ottelua samaan pooliin kuuluvien kanssa. Tämä on erinomaisen 
hauska ja leikkimielinen tapa hankkia pelikokemusta ja nauttia liikunnasta!

Pelipaikkana toimii Espoonlahden kauppaopiston urheiluhalli (Rehtorintie 11).

Ennakkoilmoittautumista ei vaadita. Riittää, että tulet paikalle kertomaan osal-
listumisestasi 20 minuuttia ennen pelien alkua. On tärkeää saapua ajoissa, jotta 
pelaajat pääsevät lämmittelemään ja toimitsijat ehtivät saada osallistujalistat 
valmiiksi. Tapahtuma kestää muutaman tunnin, joten pientä evästä kannattaa 
varata mukaan.

Sijoitus ranking-listalla muuttuu sen mukaan, miten pelit sujuvat. Jos olet ensim-
mäistä kertaa rankingeissa tai poissaolojen vuoksi tippunut listalta, voit itse laittaa 
nimesi listalle sopivaksi katsomaasi paikkaan. Kisat alkavat kello 10.00, mutta 
saavu paikalle siis jo 9.40 ilmoittautuaksesi.

Kevään viimeinen ranking on lauantaina 10.5. Kauden päätöksen kunniaksi 
tulloin vietetään Special Ranking -päivää. Katso lisätietoja tämän lehden vii-
meiseltä sivulta ja netistä www.tapionsulka.fi .

Tervetuloa pelaamaan!
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Rankinglista 19.04.2008
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1. Jonne Löytömäki  4 
2. Kim Mantere   2 
3. Arto Kangas   0
4. Pekka Rintamäki  4
5. Geoff roy Hussenot                   0   
6. Ralf Grönberg                   0  
7. Ilari Nurmela                  1 
8. Tuomas Kidron       0 
9. Ossi Kankkunen  0
10. Janne Fock   0
11. Tony Kangas   1
12. Keijo Vikkula   0
13. Heikki Härkönen  1
14. Juhani Nuppola  4
15. Miika Kangas  2
16. Harri Jakobsson  0
17. Otto Ebeling  4
18. Ilpo Härkönen  1
19. Visa Stenvall   0
20. Tero Aho   0
21. Elias Ruohomäki  4
22. Markus Kohonen  0
23. Tom Uhlenius  0
24. Oscar Berglund  0
25. Kaarle Leinonen  1
26. Tony Hämmänen  0
27. Th omas Parviainen  4
28. Leevi Korhonen  0
29. Julius Elfving  0
30. Sanna Renkonen  0
31. Rasmus Nurminen  2
32. Laura Jacobsson  0
33. Jere Lahelma   0

 Nimi         Poissa 



Special Ranking
Tapahtumakutsu

Paikka:

10. toukokuuta 2008 kello 9.40.

Espoonlahden kauppaopisto
Rehtorintie 11
Espoo

Kenelle: Avoin kaikille seuran jäsenille ikään 
tai taitotasoon katsomatta.

Ranking on Tapion Sulan perinteikäs, maksuton ja leikkimie-
linen kisa, jossa seuran pelaajat pääsevät kohtaamaan toisensa. 
Kevään viimeisen rankingin kunniaksi TS on kutsunut paikalle 
joukon kärkipelaajiamme verestämään rankingin perintöä.

Tiedossa paljon iloista tunnelmaa ja spesiaalipäivän kunniaksi 
myös kahvio on avattu. Vohvelit ja pikkusuolainen maistuvat 
jälleen 90-luvun hengessä. Tapahtuma on oiva tilaisuus uusille 
pelaajille saada vinkkejä seuran valmentajilta ja osoittaa samalla  
mahdollinen kiinnostus kilparyhmään liittymisestä. 

Ennakkoilmoittautumiset 7.5 mennessä osoitteeseen jussi.pal-
men@helsinki.fi . Ilmoittautuminen on suotavaa etenkin uusille 
pelaajille, mutta paikalle voi saapua myös ilman sitä.   Tervetu-
loa! 

TSanomat

Julkaisija: Tapion Sulka ry
Toimitus: Jussi Palmén,    jussi.palmen@helsinki.fi 
   Mikko Franssila  mikko.franssila@iki.fi  
   Anna Laine   anna.laine@iki.fi    
Kuvaajat: Jari Kavakka, Jukka Antila
Painos: 450 kpl
Julkaisu: kaksi kertaa vuodessa  



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000500044004600206587686353ef901a8fc7684c976262535370673a548c002000700072006f006f00660065007200208fdb884c9ad88d2891cf62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef653ef5728684c9762537088686a5f548c002000700072006f006f00660065007200204e0a73725f979ad854c18cea7684521753706548679c300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020b370c2a4d06cd0d10020d504b9b0d1300020bc0f0020ad50c815ae30c5d0c11c0020ace0d488c9c8b85c0020c778c1c4d560002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken voor kwaliteitsafdrukken op desktopprinters en proofers. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents for quality printing on desktop printers and proofers.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /NA
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure true
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles true
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [419.528 595.276]
>> setpagedevice


